
RECTIFICATIES

Rectificatie van Richtlijn 2002/31/EG van de Commissie van 22 maart 2002 houdende uitvoeringsbepalingen
van Richtlijn 92/75/EEG van de Raad met betrekking tot de energie-etikettering van airconditioners voor huis-

houdelijk gebruik

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 86 van 3 april 2002)

Op bladzijde 26, artikel 2, lid 1, vierde regel:

in plaats van: „het Europees Comité voor elektrotechnische normalisatie (CEN),”,
te lezen: „het Europees Comité voor normalisatie (CEN),”.

Op bladzijde 27 (artikel 3), lid 5:

in plaats van: „tabel IV.”,
te lezen: „bijlage IV.”.

Op bladzijde 27, artikel 4:

in plaats van: „de verkoop en/of de etalering van producten,”,
te lezen: „de commercialisering en/of de tentoonstelling van producten,”.

Op bladzijde 29, bijlage I, etiket 1, titel:

in plaats van: „Etiket alleen voor apparaten met koelfunctie – Etiket 1”,
te lezen: „Etiket voor apparaten met alleen koelfunctie – Etiket 1”.

Op bladzijde 29, etiket 1, onderaan:

in plaats van: „Norm EN 814”,
te lezen: „Norm EN XYZ”.

Op bladzijde 30, etiket 2, onderaan:

in plaats van: „Norm EN 814”,
te lezen: „Norm EN XYZ”.

Op bladzijde 31 (bijlage I), punt 2, onder II:

in plaats van: „Typeaanduiding van de leverancier”,
te lezen: „Modelaanduiding van de leverancier”.

Op bladzijde 31 (bijlage I), punt 2, onder III, tweede alinea:

in plaats van: „mag niet minder hoog worden geplaatst dan, noch meer dan tweemaal zo hoog worden geplaatst als”,
te lezen: „mag niet minder hoog zijn dan, noch meer dan tweemaal zo hoog zijn als”.

Op bladzijde 31 (bijlage I), punt 2, onder V, eerste regel:

in plaats van: „als gedefinieerd in in artikel 2 bedoelde”,
te lezen: „als gedefinieerd in de in artikel 2 bedoelde”.

Op bladzijde 31 (bijlage I), punt 2, onder IX, tweede regel:

in plaats van: „als het type in kwestie.”,
te lezen: „als het overeenstemmende type.”.

Op bladzijde 31 (bijlage I), punt 2, onder X, derde regel:

in plaats van: „(voorwaarden T1 + 7C).”,
te lezen: „(voorwaarden T1 + 7° C).”.

Op bladzijde 31 (bijlage I), punt 2, onder XI, tweede en derde regel:

in plaats van: „op een schaal van A (hoog) tot G (laag), als bepaald in overeenstemming met de testprocedures van de
geharmoniseerde normen bedoeld in artikel 2 (voorwaarden T1 + 7C).”,

te lezen: „op een schaal van A (efficiënt) tot G (inefficiënt), als bepaald in overeenstemming met de testprocedures
van de gaharmoniseerde normen bedoeld in artikel 2 (voorwaarden T1 + 7° C).”.

Op bladzijde 32 (etiket 2), onderaan:

in plaats van: „Norm EN 814”,
te lezen: „Norm EN XYZ”.
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Op bladzijde 33, bijlage II, punt 2, eerste regel:

in plaats van: „Typeaanduiding van de leverancier.”,
te lezen: „Modelaanduiding van de leverancier.”.

Op bladzijde 33, bijlage II, punt 10, derde regel:

in plaats van: „(voorwaarden T1 + 7C),”,
te lezen: „(voorwaarden T1 + 7° C),”.

Op bladzijde 33, bijlage II, punt 11, tweede en derde regel:

in plaats van: „op een schaal van A (hoog) tot G (laag), bepaald in overeenstemming met de testprocedures van de gehar-
moniseerde normen bedoeld in artikel 2 (voorwaarden T1 + 7C),”,

te lezen: „op een schaal van A (efficiënt) tot G (inefficiënt), bepaald in overeenstemming met de testprocedures van
de geharmoniseerde normen bedoeld in artikel 2 (voorwaarden T1 + 7° C),”.

Op bladzijde 35, bijlage IV, tabel 1.2, voetnoot:

in plaats van: „Geaggregeerde dubbelkanaalseenheden („double ducts”), gedefinieerd als „klimaatregelingsapparaat als
toestel geheel in de geconditioneerde ruimte geplaatst, en binnenin dewelke de condensator wordt gemon-
teerd die door middel van twee leidingen lucht opneemt en weer afstaat buiten de ruimte” zullen volgens
tabel 1.2 worden ingedeeld met een correctiefactor - 0,4.”,

te lezen: „Geaggregeerde dubbelkanaaleenheden (in de handel gekend als „double ducts”), gedefinieerd als „klimaatre-
gelingsapparaat geheel in de geconditioneerde ruimte geplaatst, en waarbij de toevoer- en afvoerlucht van
de condensor door middel van twee leidingen met de buitenomgeving zijn verbonden” zullen volgens tabel
1.2 worden ingedeeld met een correctiefactor van - 0,4.”.

Op bladzijde 37 (bijlage IV), punt 2, derde regel:

in plaats van: „(voorwaarden T1 + 7C).”,
te lezen: „(voorwaarden T1 + 7° C).”.

Op bladzijde 37 (bijlage IV), tabel 3.2, voetnoot:

in plaats van: „Geaggregeerde dubbelkanaalseenheden („double ducts”), gedefinieerd als „klimaatregelingsapparaat als
toestel geheel in de geconditioneerde ruimte geplaatst, en binnenin dewelke de condensator wordt gemon-
teerd die door middel van twee leidingen lucht opneemt en weer afstaat buiten de ruimte” zullen volgens
tabel 1.2 worden ingedeeld met een correctiefactor - 0,4.”,

te lezen: „Geaggregeerde dubbelkanaaleenheden (in de handel gekend als „double ducts”), gedefinieerd als „klimaatre-
gelingsapparaat geheel in de geconditioneerde ruimte geplaatst, en waarbij de toevoer- en afvoerlucht van
de condensor door middel an twee leidingen met de buitenomgeving zijn verbonden” zullen volgens tabel
3.2 worden ingedeeld met een correctiefactor van - 0,4.”.

Op bladzijde 39, bijlage V, tabel, zesde regel, kolom „SV”:

in plaats van: „Låg”,
te lezen: „Låg forbrukning”.

Op bladzijde 39, bijlage V, tabel, zevende regel, kolom „SV”:

in plaats van: „Hög”,
te lezen: „Hög forbrukning”.

Op bladzijde 39, bijlage V, tabel, achtste regel, kolom „SV”:

in plaats van: „Energieffektivitetsklass på en skala från A (låg) till G (hög)”,
te lezen: „Energieffektivitetsklass på en skala från A (låg forbrukning) till G (hög forbrukning)”.

Op bladzijde 41, (bijlage V), tabel, eerste regel, kolom „SV”:

in plaats van: „Energieffektivitetsklass för uppvärmingsläget:
A (låg)
G (hög)”,

te lezen: „Energieffektivitetsklass för uppvärmingsläget:
A (låg forbrukning)
G (hög forbrukning)”.

Op bladzijde 41, (bijlage V), tabel, eerste regel, kolom „EL”:

in plaats van: „Ενεργειακή απόδοση της λειτουργίας θέρµανσης

Α. υψηλή Β: χαµηλή”,
te lezen: „Ενεργειακή απόδοση της λειτουργίας θέρµανσης

Α. υψηλή G: χαµηλή”.

Op bladzijde 41, (bijlage V), tabel, vierde regel, alle talen:

in plaats van: „EN 814”,
te lezen: „EN XYZ”.
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Op bladzijde 41, (bijlage V), tabel, vijfde regel, kolom „DA”:

in plaats van: „Køleanlæg”,
te lezen: „Klimaanlæg”.

Op bladzijde 41, (bijlage V), tabel, zesde regel, kolom „DA”:

in plaats van: „Direktiv 2002/31/EF om energi-mærkning”,
te lezen: „Direktiv 2002/31/EF om energimærkning”.
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